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Speciální podmínky pro havarijní pojištění jachty BKN 2016 
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§1 Předmět pojištění 

1.1 Pojištění se vztahuje na plavidla uvedená v pojistné smlouvě, včetně strojů, inventáře, 

námořního vybavení a příslušenství. 

1.2  Přívěsy, čluny a přívěsné motory jsou pojištěny, pokud jsou uvedeny v žádosti. 

1.3 Osobní věci jsou pojištěny do výše 2 % celkové pojistné částky, nejvýše však do částky 

3 000 EUR. Nad tento rámec jsou osobní věci pojištěny pouze tehdy, je-li to v pojistné smlouvě 

výslovně ujednáno. 

Peníze, cenné papíry, šperky, kožešiny, obrazy, starožitnosti a jiné cennosti, stejně jako potraviny 

a pochutiny však pojištěny nejsou., 

 

§2 Oblast platnosti 

Pojištění platí pro oblast plavby a pozemní dopravy, která je uvedena v pojistné smlouvě. 

 

§3 Rozsah pojištění 

3.1 V rozsahu těchto podmínek nese pojistitel veškerá rizika, kterým jsou pojištěné věci vystaveny 

na vodě a na souši, a to až do výše pojistné částky. 

3.2 Spolupojištěný přívěs a spolupojištěný stroj jsou kryty proti škodám způsobeným vnějšími 

událostmi. Vrtule a hřídel jsou pojištěny proti všem rizikům. 

3.3 Inventář, vybavení a příslušenství jsou pojištěny i mimo jachtu, pokud jsou uloženy v uzamčené 

místnosti, pakliže se na škodu nevztahuje jiné pojištění (subsidiarita). 

3.4 Použití plavidla k jiným než sportovním nebo rekreačním účelům (např. pronájem) je pojištěno 

pouze tehdy, pokud to bylo výslovně dohodnuto. Pojištěno je však i bezplatné přenechání plavidla. 

 

§4 Kapitánský průkaz (řidičský průkaz na jachtu VMP) 

Předpokladem pojistného krytí je, že je řidič plavidla držitelem požadovaného řidičského průkazu - 

kapitánského průkazu VMP (Vůdce malého plavidla), je-li úřady vyžadováno. 

 

§5 Výluky 

Pojištění se nevztahuje na škody způsobené: 

5.1 Konstrukční, výrobní nebo materiálové vady, v každém případě na přímo dotčených částech. 

V rámci těchto podmínek jsou pojištěny i následné škody vzniklé v důsledku konstrukčních, výrobních 

nebo materiálových vad, pokud se na ně nevztahují záruční nebo pozáruční nároky. 

5.2 Opotřebení při běžném používání, v každém případě na přímo dotčených částech. 
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5.3 Běžné povětrnostní podmínky (např. mráz, sluneční záření), koroze, oxidace, kavitace, hniloba. 

5.4 Prostá ztráta nebo přepadnutí přes palubu volně ložených předmětů všeho druhu. 

5.5 Válka, občanská válka, občanské nepokoje, válečné události, teroristické činy (bez ohledu na počet 

zúčastněných osob), zabavení nebo likvidace nadřízeným orgánem, na základě soudního rozhodnutí 

nebo jeho výkonu, jakož i nebezpečí vyplývající z použití nebo přítomnosti min, torpéd, bomb nebo 

jiných válečných nástrojů a z použití chemických, biologických, biochemických látek nebo 

elektromagnetických vln jako zbraní, bez ohledu na další spolupůsobící příčiny. 

5.6 Jaderná energie nebo radioaktivita a ionizující záření. 

5.7 Nepřímé škody, např. zhoršení závodních schopností nebo snížení hodnoty. 

 

§6 Pojistná hodnota – pevná pojistná částka 

Pojistná částka je hodnota jachty (včetně spolupojištěných věcí) v době počátku smlouvy a je sjednána 

jako pevná částka. Námitka podpojištění je vyloučena. 

 

§7 Rozsah služeb 

7.1 Není možné uplatnit žádné slevy nebo úpravy na základě stáří nebo opotřebení při výměně 

poškozeného předmětu za nový. V rámci pojištění nebude provedeno žádné snížení náhradní hodnoty 

z důvodu rozdílu mezi původním a novým předmětem. Poškozený předmět bude nahrazen novým 

předmětem bez jakýchkoli odečtů nebo slev. 

7.2 Totální škoda 

V případě totální škody uhradí pojistitel sjednané ocenění. Za totální škodu se považuje, pokud se 

očekává, že náklady na obnovu přesáhnou stanovené ocenění nebo jsou pojištěné věci nenávratně 

ztraceny. Pojištěné věci se rovněž považují za nenávratně ztracené, pokud se očekává, že náklady na 

vyprošťování, přepravu a restaurování dosáhnou stanoveného ocenění. 

Od pojistného plnění se odečte sjednaná spoluúčast a zpětně získatelné výnosy ze zbytkových hodnot. 

Pojistník se nemůže vyhnout odečtení zpětně získatelných výnosů ze zbytkových hodnot tím, že dá 

zbytky k dispozici pojistiteli. 

7.3 Výdaje na vyprošťování, odvoz a likvidaci vraků  

Kromě pojistného plnění v případě totální škody uhradí pojistitel nezbytné náklady na vyprošťování, 

odstranění a likvidaci vraku, a to až do výše 1 000 000 EUR. Pokud je celková pojistná částka 

pojištěných věcí vyšší než 1 000 000 EUR, uhradí se náklady podle věty první maximálně do výše 100 % 

celkové pojistné částky. 

7.4 Částečná ztráta  

V případě částečné škody uhradí pojistitel nezbytné náklady na obnovu, jakož i náklady na dopravu do 

opravny a zpět, které byly způsobeny pojistnou událostí. Od pojistného plnění se odečte sjednaná 

spoluúčast. 

Sjednaná spoluúčast se nevztahuje na škody způsobené střetem vozidel s třetí osobou. 

Spoluúčast se snižuje na polovinu, pokud byl pojistník v době vzniku škody pojištěn u BAVARIA 
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pojištění trupu déle než pět let bez pojistné události. 

7.5 Výdaje na odvrácení a minimalizaci škod 

Pojištění se vztahuje na náklady, včetně neúspěšně vynaložených, které mohl pojistník v době pojistné 

události důvodně očekávat, že vynaloží na odvrácení a minimalizaci škody. Pojistitel poskytne na 

žádost pojistníka zálohu ve výši potřebné na úhradu nákladů. 

Na žádost pojistníka. 

Náklady, které pojistník vynaložil na základě pokynu pojistitele, se hradí i v rozsahu, v jakém spolu s 

ostatními náhradami přesahují pojistnou částku. 

7.6 Náklady na vyšetřování a zjišťování škody 

Pojistitel uhradí náklady na šetření a zjištění škody, kterou má nahradit, pokud tyto náklady byly za 

daných okolností nezbytné. Tyto náklady se hradí i v rozsahu, v jakém přesahují pojistnou částku spolu 

s ostatním plněním. 

Pokud pojistník přivolá znalce nebo právního zástupce, budou mu tyto náklady uhrazeny pouze tehdy, 

pokud je k tomu smluvně zavázán nebo pokud byl o to pojistitelem požádán. 

 

§8 Bonus za bezškodní průběh 

8.1 Bonus za bezškodní průběh je následující 

10 % po jednom roce bez škod, 20 % po dvou letech bez škod, 30 % po třech letech bez škod, 40 % po 

čtyřech letech bez škod. 

8.2 Po vyřízené pojistné události se bonus za bezškodní průběh snižuje o 10 %. 

8.3 Ke snížení kategorie v případě první pojistné události nedojde, pokud měl pojistník v době 

pojistné události havarijního pojištění u BAVARIA déle než čtyři roky bez pojistné události. 

 

§9 Výplata a úroky z náhrady škody 

9.1 Datum splatnosti náhrady škody 

Náhrada škody se stává splatnou, jakmile je ukončeno zjišťování pojistitele o příčině a výši pojistné 

události. 

Jeden měsíc po oznámení pojistné události může pojistník požadovat minimální částku, která má být 

vyplacena podle situace, jako zálohu. 

9.2 Úroky 

Pro úroky platí následující ustanovení, pokud neexistuje další úroková povinnost z jiného právního 

důvodu: 

- Úroky se platí z náhrady škody – pokud není vyplacena do jednoho měsíce od oznámení škody - ode 

dne oznámení škody. 

- Úroková sazba činí 4 %, pokud není z jiného právního důvodu stanovena vyšší úroková sazba. 

Úrok je splatný společně s náhradou škody. 
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9.3 Pozastavení 

Při výpočtu lhůt podle odstavců 9.1 a 9.2 se nezohledňuje doba, po kterou nelze v důsledku zavinění 

pojistníka stanovit nebo vyplatit pojistné plnění. 

9.4 Odklad platby 

Pojistitel může odložit platbu, pokud 

- existují pochybnosti o nároku pojistníka na výplatu pojistného plnění; 

- proti pojistníkovi nebo jeho zástupci stále probíhá úřední nebo trestní řízení v souvislosti s touto 

pojistnou událostí; 

skutečný věřitel nespolupracuje v souladu se zákonnými ustanoveními o ochraně skutečných věřitelů. 

 

§10 Povinnosti před vznikem pojistné události 

10.1 Spolupojištěné volné díly musí být řádně zabaleny a uloženy v zakrytém a připoutaném nebo 

uzamčeném vozidle. 

Spolupojištěné přívěsné motory musí být zajištěny vhodným zařízením proti krádeži. 

10.2 Poruší-li pojistník úmyslně nebo z hrubé nedbalosti některou z výše uvedených povinností, 

může pojistitel smlouvu vypovědět bez výpovědní doby do jednoho měsíce ode dne, kdy se o porušení 

dozvěděl. Právo pojistitele vypovědět smlouvu je vyloučeno, pokud pojistník prokáže, že povinnost 

neporušil ani úmyslně, ani z hrubé nedbalosti. 

 

§ 11 Povinnosti po vzniku pojistné události 

11.1 Pojistník je povinen neprodleně nahlásit společnosti Bavaria AG vzniklou škodu a vyžádat si 

pokyny. V případě škod způsobených požárem, výbuchem a trestnými činy musí být neprodleně 

podána zpráva také na nejbližší policejní stanici. 

11.2 Pojistník je povinen v co největší míře odvrátit nebo zmírnit pojistnou událost a v rámci 

možností si přitom vyžádat pokyny pojistitele. 

11.3 Před zahájením opravných prací musí být pojistiteli umožněna prohlídka a zjištění škody a na 

požádání mu musí být písemně poskytnuty všechny relevantní informace, které jsou pravdivé a úplné. 

Dále musí pojištěný předložit podklady, pokud to od něj lze rozumně očekávat. 

11.4 Pokud je pojistník oprávněn požadovat náhradu škody po třetí osobě, je povinen zajistit 

regresní nárok vůči třetí osobě a poskytnout pojistiteli veškerou součinnost potřebnou k uplatnění 

nároku. 

11.5. Pokud škoda vznikla v době, kdy byly pojištěné věci v úschově přepravní společnosti, pojistník 

je povinen neprodleně nechat zjistit okolnosti vzniku škody a předložit Bavaria AG potvrzení přepravní 

společnosti. 

 

§12 Osvobození od plnění v případě porušení povinnosti 
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12.1 Poruší-li pojistník úmyslně povinnost podle odstavců 10 a 11, je pojistitel zproštěn povinnosti 

nahradit škodu. V případě hrubého porušení povinnosti z nedbalosti je pojistitel oprávněn snížit své 

plnění úměrně závažnosti zavinění pojistníka. Neexistenci hrubé nedbalosti musí prokázat pojistník. 

12.2 S výjimkou podvodného porušení povinnosti je však pojistitel povinen poskytnout pojistné 

plnění, pokud pojistník prokáže, že porušení povinnosti nebylo příčinou vzniku pojistné události ani 

jejího zjištění, ani zjištění či rozsahu povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

12.3 Poruší-li pojistník informační nebo vysvětlovací povinnost po vzniku pojistné události, je 

pojistitel zcela nebo zčásti zproštěn od pojistného plnění pouze v případě, že o tomto právním 

následku informoval pojistníka samostatným oznámením v textové podobě. 

 

§13 Zvláštní důvody pro propadnutí 

13.1 Úmyslné nebo hrubě nedbalé způsobení pojistné události 

Způsobí-li pojistník pojistnou událost úmyslně, je pojistitel zproštěn povinnosti poskytnout pojistné 

plnění. 

Bylo-li zavinění pojistné události prokázáno pravomocným trestním rozsudkem z důvodu úmyslu v 

osobě pojistníka, považuje se úmyslné zavinění pojistné události za prokázané. 

Způsobí-li pojistník škodu z hrubé nedbalosti, je pojistitel oprávněn snížit své plnění úměrně 

závažnosti zavinění pojistníka. 

13.2 Zlomyslné uvedení v omyl po vzniku pojistné události 

Pojistitel je zproštěn povinnosti poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník podvodně uvede nebo se 

pokusí uvést pojistitele v omyl ohledně skutečností, které jsou rozhodné pro důvod nebo výši 

pojistného plnění. 

Pokud byl podvod nebo pokus o něj prokázán pravomocným trestním rozsudkem vydaným proti 

pojistníkovi pro podvod nebo pokus o něj, považují se podmínky uvedené v čl. 13.2 odst. 1 za 

prokázané. 

 

§14 Zástupci 

Pojistník musí přijmout odpovědnost za znalosti a jednání svých zástupců. 

 

§ 15 Pojistné; počátek, konec a zánik pojištění 

15.1 Počátek pojištění 

Pojistná ochrana začíná dnem uvedeným v pojistné smlouvě. 

15.2 Jednorázové nebo počáteční pojistné 

15.2.1 Pokud je uvedené datum po obdržení pojistné smlouvy, je pojistník povinen zaplatit 

jednorázové nebo první pojistné ihned po uplynutí dvou týdnů od obdržení pojistné smlouvy. 

15.2.2 Pokud se pojistná smlouva odchyluje od žádosti pojistníka nebo uzavřených ujednání, je lhůta 
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splatnosti jeden měsíc po obdržení pojistné smlouvy. 

15.2.3 Pokud je uvedené datum před obdržením pojistné smlouvy, začíná pojistná ochrana k 

uvedenému datu, pokud je jednorázové nebo první pojistné zaplaceno ihned po obdržení pojistné 

smlouvy. 

15.2.4 Je-li dohodnuto placení pojistného ve splátkách, považuje se první splátka za první pojistné. 

15.2.5 Právo pojistitele na odstoupení od smlouvy v případě opožděné platby 

Není-li jednorázové pojistné nebo první pojistné zaplaceno včas, může pojistitel od smlouvy odstoupit, 

dokud není zaplaceno. 

Odstoupení od pojistné smlouvy je vyloučeno, pokud pojistník není za nezaplacení odpovědný. 

15.2.6 Zproštění od pojistného plnění ze strany pojistitele 

Nebylo-li při vzniku pojistné události zaplaceno jednorázové pojistné nebo první pojistné, není 

pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistníka na tento právní následek nezaplacení 

pojistného upozornil samostatným oznámením v textové podobě nebo viditelným upozorněním v 

pojistné smlouvě. 

Zproštění od pojistného plnění je vyloučeno, pokud pojistník za neplacení pojistného neodpovídá. 

15.3 Následné pojistné 

15.3.1 Datum splatnosti 

Následné pojistné je splatné ve sjednané době příslušného pojistného období. 

Platba se považuje za včasnou, je-li provedena ve lhůtě uvedené v pojistné smlouvě nebo ve 

vyúčtování pojistného. 

15.3.2 Odškodnění v případě neplnění závazků 

Je-li pojistník v prodlení s placením následného pojistného, je pojistitel oprávněn požadovat náhradu 

škody, která mu v důsledku prodlení vznikla. 

15.3.3 Osvobození od dávek a právo na ukončení po upomínce 

Pokud pojistník nezaplatí včas další pojistné, může pojistitel vyzvat pojistníka k zaplacení v textové 

podobě na náklady pojistníka a stanovit lhůtu k zaplacení nejméně dva týdny od doručení výzvy k 

zaplacení (upomínky). Upomínka je účinná pouze v případě, že pojistitel podrobně vyčíslí nedoplatek 

pojistného, úroky a náklady na každou smlouvu a upozorní také na právní důsledky - zproštění od 

pojistného plnění a právo na výpověď smlouvy - z důvodu pozdní platby. 

Nastane-li pojistná událost po uplynutí lhůty splatnosti stanovené v upomínce a je-li pojistník v době 

vzniku pojistné události v prodlení s placením pojistného nebo úroků či nákladů, je pojistitel zproštěn 

povinnosti plnit. 

Po uplynutí lhůty k zaplacení stanovené v upomínce může pojistitel smlouvu vypovědět s okamžitou 

účinností bez dodržení výpovědní lhůty, pokud je pojistník v prodlení s úhradou dlužných částek. 

Výpověď může být spojena se stanovením lhůty k zaplacení tak, že nabývá účinnosti uplynutím lhůty, 

pokud je pojistník v té době v prodlení s platbou. Na tuto skutečnost musí být pojistník při výpovědi 

výslovně upozorněn. 

15.3.4 Výplata pojistného po ukončení pojištění 
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Výpověď se stane neplatnou, pokud pojistník provede platbu do jednoho měsíce po výpovědi, nebo 

pokud byla spojena s ustanovením o lhůtě, do jednoho měsíce po uplynutí lhůty. Ustanovení o 

zproštění pojistitele od plnění (§ 15 odst. 3.3 odst. 2) zůstává nedotčeno. 

15.4 Přímé inkaso 

15.4.1 Povinnosti pojistníka 

Pokud bylo pro výběr pojistného sjednáno inkaso, musí pojistník zajistit, aby v době splatnosti 

pojistného byl na účtu dostatek finančních prostředků. 

15.4.2 Změna způsobu platby 

Pokud je pojistník odpovědný za to, že se přes opakované pokusy o inkaso nedaří vybrat jedno nebo 

více pojistných částek, je pojistitel oprávněn vypovědět smlouvu o inkasu v textové podobě. Pojistitel 

ve výpovědi upozorní, že pojistník je povinen dlužné pojistné a budoucí pojistné odevzdat sám. 

Zpracovatelské poplatky účtované bankami za neúspěšné inkaso mohou být účtovány pojistníkovi. 

15.5 Platby ve splátkách 

15.5.1 Pokud byla dohodnuta platba ve splátkách, považují se neuhrazené splátky za odložené až do 

dohodnutých termínů splatnosti. 

15.5.2 Odložené splátky běžného pojistného období se stávají okamžitě splatnými, pokud pojistník 

nesplní splátku zcela nebo zčásti nebo pokud se stane splatným pojistné plnění. 

5.6 Prémie v případě předčasného ukončení smlouvy 

15.6.1 Obecná zásada 

V případě zániku pojistného vztahu před koncem pojistného období má pojistitel nárok pouze na tu 

část pojistného za toto pojistné období, která odpovídá době, po kterou pojistná ochrana existovala. 

Zanikne-li pojistný zájem po počátku pojištění, má pojistitel právo na pojistné, které by mu náleželo, 

kdyby bylo pojištění uplatněno pouze do doby, kdy se pojistitel dozvěděl o zániku zájmu. 

15.6.2 Pojistné nebo obchodní poplatek v případě odvolání, odstoupení od smlouvy, vyhnutí se 

pojištění a nezájmu pojištěného. 

Pokud pojistník využije svého práva odvolat své prohlášení o uzavření smlouvy do dvou týdnů, 

pojistitel vrátí pouze část pojistného připadající na období po obdržení odvolání. Předpokladem je, že 

pojistitel informoval pojistníka o právu na odstoupení od smlouvy, o právních důsledcích odstoupení 

od smlouvy a o částce, která má být vyplacena, a že pojistník souhlasil s tím, aby pojistná ochrana 

začala před koncem lhůty pro odstoupení od smlouvy. 

Pokud bylo poučení podle věty druhé opomenuto, je pojistitel povinen dodatečně vrátit pojistné 

zaplacené za první pojistný rok; to neplatí, pokud pojistník uplatnil nárok na pojistné plnění z pojistné 

smlouvy. 

Zanikne-li pojistný vztah odstoupením pojistitele z důvodu, že pojistník před přijetím smlouvy nesdělil 

okolnosti rizika, na které se pojistitel v textové podobě dotazoval, má pojistitel právo na pojistné až do 

doby, kdy prohlášení o odstoupení od smlouvy nabude účinnosti. 

Zanikne-li pojistný vztah odstoupením pojistitele z důvodu, že nebylo včas zaplaceno jednorázové 

pojistné nebo první pojistné, má pojistitel právo na přiměřený poplatek za uzavření smlouvy. 

Zanikne-li pojistný vztah odstoupením pojistitele z důvodu podvodného uvedení v omyl, má pojistitel 
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nárok na pojistné až do doby, kdy prohlášení o odstoupení nabude účinnosti. 

Pojistník není povinen platit pojistné, pokud pojistný zájem v době počátku pojištění neexistuje nebo 

pokud tento zájem nevznikne v případě pojištění sjednaného pro budoucí činnost nebo pro jiný 

budoucí zájem.  Pojistitel si však může účtovat přiměřený poplatek za uzavření obchodu. 

Pokud pojistník pojistil neexistující zájem s úmyslem získat tím protiprávní majetkový prospěch, je 

smlouva neplatná. V takovém případě má pojistitel právo na pojistné až do doby, kdy se dozví o 

okolnostech, které vedly k neplatnosti. 

15.7 Doba trvání a ukončení smlouvy 

15.7.1 Doba trvání 

Smlouva se uzavírá na dobu uvedenou v pojistné smlouvě. 

15.7.2 Tichá obnova 

V případě trvání smlouvy alespoň jeden rok se smlouva prodlužuje vždy o jeden rok, pokud jedna ze 

smluvních stran neobdrží výpověď nejméně tři měsíce před uplynutím příslušného pojistného roku. 

Výpověď musí být oznámena písemně. 

15.7.3 Doba trvání smlouvy kratší než jeden rok 

V případě doby trvání smlouvy kratší než jeden rok se smlouva ukončí bez výpovědní doby ke 

stanovenému datu. 

15.7.4 Ukončení po vzniku pojistné události 

Po vzniku pojistné události může kterákoli ze stran pojistnou smlouvu vypovědět. Výpověď musí být 

smluvní straně doručena písemně nejpozději do jednoho měsíce od ukončení šetření nutných ke 

zjištění pojistné události a rozsahu pojistného plnění pojistitele. 

Vypoví-li pojistník smlouvu, nabývá výpověď účinnosti okamžitě po jejím obdržení pojistitelem. 

Pojistník však může stanovit, že výpověď nabývá účinnosti později, nejpozději však ke konci běžného 

pojistného roku. 

Výpověď ze strany pojistitele nabývá účinnosti jeden měsíc po jejím obdržení pojistníkem. 

 

§16 Likvidace předmětu pojištění 

16.1 Právní vztahy po převodu vlastnictví 

16.1.1 Pokud pojistník pojištěnou věc prodá, vstupuje nabyvatel v okamžiku převodu vlastnictví na 

místo pojistníka a po dobu trvání jeho vlastnictví přebírá práva a povinnosti pojistníka vyplývající z 

pojistného vztahu. 

16.1.2 Prodávající a nabyvatel společně a nerozdílně odpovídají za pojistné připadající na pojistné 

období platné v době vstupu nabyvatele. 

16.1.3 Pojistitel není povinen akceptovat vstup kupujícího, dokud se o něm nedozví. 

16.2 Kündigungsrechte 

16.2.1 Pojistitel je oprávněn vypovědět pojistný vztah s kupujícím s jednoměsíční výpovědní lhůtou. 

Toto právo na výpověď zaniká, není-li uplatněno do jednoho měsíce ode dne, kdy se pojistitel o 
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prodeji dozvěděl. 

16.2.2 Kupující je oprávněn písemně vypovědět pojistný vztah s okamžitou účinností nebo ke konci 

běžného pojistného období. 

16.2.3 Právo na odstoupení od smlouvy zaniká, pokud není uplatněno do jednoho měsíce od nabytí, 

nebo pokud nabyvatel o existenci pojištění nevěděl, do jednoho měsíce od nabytí této vědomosti. 

16.2.4 V případě výpovědi podle článků 16.2.1 a 16.2.2 je za výplatu pojistného odpovědný výhradně 

převodce. 

16.3 Oznamovací povinnost 

16.3.1 Prodávající nebo nabyvatel oznámí společnosti Bavaria AG prodej bez zbytečného odkladu v 

textové podobě s uvedením jména a adresy nabyvatele. 

16.3.2 Nebylo-li oznámení učiněno, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, jestliže 

pojistná událost nastala později než jeden měsíc po době, kdy mělo být oznámení doručeno, a 

pojistník prokáže, že by s kupujícím neuzavřel stávající smlouvu s prodávajícím. 

16.3.3 Bez ohledu na článek 16.3.2 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud o prodeji 

věděl v době, kdy měl oznámení obdržet, nebo pokud v době vzniku pojistné události uplynula lhůta 

pro oznámení pojistiteli a on oznámení nepodal. 

 

§17 Informační povinnost pojistníka nebo jeho zástupce do uzavření smlouvy 

17.1 Pravdivé a úplné zveřejnění rizikových okolností 

Pojistník je povinen oznámit pojistiteli všechny jemu známé rizikové okolnosti, na které se ho pojistitel 

v textové podobě zeptal a které mají význam pro jeho rozhodnutí uzavřít smlouvu se sjednaným 

obsahem, a to do okamžiku, kdy předloží své prohlášení o uzavření smlouvy. 

Pojistník je rovněž povinen oznámit pojistiteli, pokud mu pojistitel položí otázky v textové podobě ve 

smyslu prvního odstavce po prohlášení pojistníka o uzavření smlouvy, avšak před přijetím smlouvy. 

17.2 Právní důsledky porušení informační povinnosti 

17.2.1 Změna smlouvy 

Pokud pojistník úmyslně neporušil informační povinnost a pokud by pojistitel uzavřel smlouvu za 

jiných podmínek, kdyby věděl o nezveřejněných rizikových okolnostech, stanou se na žádost 

pojistitele součástí smlouvy zpětně jiné podmínky. V případě porušení povinnosti bez zavinění 

pojistníka se ostatní podmínky stávají součástí smlouvy od aktuálního pojistného období. 

Zvýší-li se pojistné v důsledku změny smlouvy o více než 10 % nebo vyloučí-li pojistitel krytí rizika pro 

nezjištěnou okolnost, může pojistník smlouvu vypovědět bez výpovědní doby do jednoho měsíce od 

doručení oznámení pojistitele. V tomto oznámení o změně smlouvy pojistitel informuje pojistníka o 

jeho právu na výpověď. 

17.2.2 Odnětí a osvobození od dávek 

Poruší-li pojistník informační povinnost podle bodu 17.1, může pojistitel od smlouvy odstoupit, pokud 

pojistník neporušil informační povinnost úmyslně nebo z hrubé nedbalosti. 

V případě hrubé nedbalosti pojistníka je právo pojistitele odstoupit od smlouvy vyloučeno, pokud 
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pojistník prokáže, že by pojistitel uzavřel smlouvu za stejných nebo jiných podmínek, kdyby věděl o 

okolnostech, které nebyly sděleny. 

Odstoupí-li pojistitel od smlouvy po vzniku pojistné události, není povinen poskytnout pojistné plnění, 

ledaže pojistník prokáže, že porušení informační povinnosti se týká okolnosti, která není příčinou 

vzniku nebo zjištění pojistné události, ani určení nebo rozsahu povinnosti pojistitele poskytnout 

pojistné plnění. Pokud pojistník porušil informační povinnost podvodně, není pojistitel povinen 

vyplatit pojistné plnění. 

17.2.3 Ukončení 

Poruší-li pojistník svou informační povinnost podle bodu 17.1 z lehké nedbalosti nebo bez zavinění, 

může pojistitel smlouvu vypovědět s jednoměsíční výpovědní lhůtou, ledaže by pojistitel uzavřel 

smlouvu za stejných nebo jiných podmínek, kdyby o nezjištěných okolnostech věděl. 

17.2.4 Vyloučení práv pojistitele 

Práva pojistitele na změnu smlouvy (§ 17.2.1), na odstoupení od smlouvy (§ 17.2.2) a na výpověď 

smlouvy (§ 17.2.3) jsou vyloučena vždy, pokud si byl pojistitel vědom nezveřejněné rizikové okolnosti 

nebo nesprávného sdělení. 

17.2.5 Zpochybnění 

Právo pojistitele napadnout smlouvu z důvodu podvodného uvedení v omyl zůstává nedotčeno. 

17.3 Lhůta pro uplatnění práv pojistitele 

Pojistník je povinen uplatnit práva na změnu smlouvy (§ 17 odst. 2.1), odstoupení od smlouvy (§ 17 

odst. 2.2) nebo výpověď smlouvy (§ 17 odst. 2.3) písemně do jednoho měsíce a uvést okolnosti, o 

které své prohlášení opírá; k doložení těchto okolností může dodatečně uvést další okolnosti do 

jednoho měsíce ode dne, kdy se o nich dozvěděl. Jednoměsíční lhůta počíná běžet okamžikem, kdy se 

pojistitel dozvěděl o porušení informační povinnosti a o okolnostech, které zakládají jím uplatněné 

právo, v každém případě. 

17.4 Upozornění na právní důsledky 

Pojistník má právo na změnu smlouvy (§17.2.1), na odstoupení od smlouvy (§17.2.2) a na výpověď 

smlouvy (§17.2.3) pouze v případě, že pojistitel informoval pojistníka o důsledcích porušení 

informační povinnosti samostatným oznámením v textové podobě. 

17.5 Zástupce pojistníka 

Pokud smlouvu uzavírá zástupce pojistníka, zohlední se při použití odstavců 17.1 a 17.2 jak vědomost 

a zlá víra zástupce, tak vědomost a zlá víra pojistníka. Pojistník se může dovolávat skutečnosti, že 

informační povinnost nebyla porušena úmyslně nebo z hrubé nedbalosti, pouze v případě, že ani 

zástupce, ani pojistník nejsou vinni úmyslem nebo hrubou nedbalostí. 

17.6 Zánik práv pojistitele 

Práva pojistitele na změnu smlouvy (§17.2.1), na odstoupení od smlouvy (§17.2.2) a na výpověď 

smlouvy (§17.2.3) zanikají po pěti letech od uzavření smlouvy. Tato lhůta činí deset let, pokud 

pojistník nebo jeho zástupce úmyslně nebo podvodně porušil informační povinnost. 

 

§18 Okolnosti rizika při uzavření smlouvy a zvýšení rizika 
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18.1 Pojem zvýšení rizika 

18.1.1 Za zvýšení rizika se považuje, pokud se po předložení smluvního prohlášení pojistníka změní 

skutečně existující okolnosti tak, že vznik pojistné události nebo zvýšení škody či neoprávněného 

nároku vůči pojistiteli se stane pravděpodobnějším. 

18.1.2 Ke zvýšení rizika může dojít zejména – ale nejen - pokud se změní rizikově významná okolnost, 

na kterou se pojistitel před uzavřením smlouvy dotazoval. 

18.1.3 O zvýšení rizika podle bodu 18.1.1 se nejedná, pokud se riziko zvýšilo pouze nepatrně nebo je 

třeba je podle okolností považovat za spolupojištěné. 

Zvýšení rizika může existovat zejména - ale nejen - pokud se změní rizikově významná okolnost, na 

kterou se pojistitel před uzavřením smlouvy dotazoval. Za zvýšení rizika se považuje i úplatný převod 

vozidla na třetí osobu. 

18.2 Povinnosti pojistníka 

18.2.1 Pojistník nesmí po předložení svého smluvního prohlášení bez předchozího souhlasu 

pojistitele zvýšit riziko nebo to umožnit třetí osobě. 

18.2.2 Pokud pojištěný dodatečně zjistí, že zvýšil nebo umožnil zvýšení rizika bez předchozího 

souhlasu pojistitele, je povinen to neprodleně oznámit pojistiteli. 

18.2.3 Pojištěný je povinen oznámit pojistiteli bezprostředně poté, co se dozví o zvýšení rizika, které 

nastalo po jeho smluvním prohlášení, a to bez ohledu na jeho vůli. 

18.3 Ukončení nebo úprava smlouvy ze strany pojistitele 

18.3.1 Právo pojistitele na výpověď smlouvy 

Poruší-li pojistník svou povinnost podle bodu 18.2.1, může pojistitel smlouvu vypovědět bez 

výpovědní doby, pokud pojistník porušil svou povinnost úmyslně nebo z hrubé nedbalosti. Neexistenci 

úmyslu nebo hrubé nedbalosti musí prokázat pojistník. 

Pokud k porušení povinnosti došlo z prosté nedbalosti, může pojistitel smlouvu vypovědět s 

jednoměsíční výpovědní lhůtou. 

Pokud se pojistitel dozví o zvýšení rizika v případech dle odst. 18.1.1 a 18.1.2, může smlouvu 

vypovědět s jednoměsíční výpovědní lhůtou. 

18.3.2 Změna smlouvy 

Místo ukončení smlouvy může pojistitel požadovat zvýšené pojistné v souladu se svými obchodními 

zásadami od okamžiku zvýšení rizika nebo vyloučit krytí zvýšeného rizika. 

Zvýší-li se pojistné v důsledku zvýšení rizika o více než 10 % nebo vyloučí-li pojistitel krytí zvýšeného 

rizika, může pojistník smlouvu vypovědět bez výpovědní doby do jednoho měsíce od doručení 

oznámení pojistitele. V oznámení pojistitel informuje pojistníka o tomto právu výpovědi. 

18.4 Zánik práv pojistitele 

Práva pojistitele vypovědět nebo změnit smlouvu podle bodu 18.3 zanikají, pokud nejsou uplatněna 

do jednoho měsíce od okamžiku, kdy se pojistitel dozvěděl o zvýšení rizika, nebo pokud se obnoví 

stav, který existoval před zvýšením rizika. 
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18.5 Osvobození od plnění dávek z důvodu zvýšení rizika 

18.5.1 Nastane-li pojistná událost po zvýšení rizika, není pojistitel povinen poskytnout pojistné 

plnění, pokud pojistník úmyslně porušil své povinnosti podle bodu 18.2.1. Poruší-li pojistník tyto 

povinnosti z hrubé nedbalosti, je pojistitel oprávněn snížit své plnění úměrně závažnosti zavinění 

pojistníka. Neexistenci hrubé nedbalosti musí prokázat pojistník. 

18.5.2 Po zvýšení rizika dle odst. 18.2.2 a 18.2.3 je pojistitel zproštěn od pojistného plnění za 

pojistnou událost, která nastala později než jeden měsíc po době, kdy měl pojistitel oznámení 

obdržet, pokud pojistník úmyslně porušil svou oznamovací povinnost. Pokud pojistník porušil svou 

povinnost z hrubé nedbalosti, použije se ustanovení 18.5.1, věty 2 a 3 obdobně. Povinnost pojistitele 

nahradit škodu zůstává zachována, pokud pojistitel věděl o zvýšení rizika v době, kdy měl oznámení 

obdržet. 

18.5.3 Povinnost pojistitele nahradit škodu zůstává v platnosti, 

- pokud pojistník prokáže, že zvýšení rizika nebylo příčinou vzniku pojistné události nebo rozsahu 

povinnosti k náhradě škody, nebo 

- pokud v době vzniku pojistné události uplynula výpovědní lhůta pojistitele a výpověď nebyla podána, 

nebo 

pokud pojistitel požaduje místo výpovědi zvýšené pojistné v souladu se svými obchodními zásadami, a 

to od okamžiku zvýšení rizika. 

 

§19 Přepojištění, vícenásobné pojištění 

19.1 Přepojištění 

Pokud pojistná částka výrazně převyšuje hodnotu pojistného zájmu (pojistnou hodnotu), může 

kterákoli smluvní strana požadovat, aby byla pojistná částka s okamžitou platností snížena za účelem 

odstranění nadpojištění, a to s poměrným snížením pojistného. 

Uzavře-li pojistník smlouvu v úmyslu získat z nadpojištění neoprávněný majetkový prospěch, je 

smlouva neplatná; pojistitel má právo na pojistné až do doby, kdy se dozví o okolnostech, které 

zakládají neplatnost smlouvy. 

19.2 Vícenásobné pojištění 

19.2.1 Každý, kdo pojistí zájem proti stejnému nebezpečí u více pojistitelů, je povinen neprodleně 

oznámit každému pojistiteli další pojištění. V oznámení uvede druhého pojistitele a pojistnou částku. 

19.2.2 Pokud je ve vztahu k témuž zájmu pojištěn ušlý zisk u jednoho pojistitele a jiná škoda je 

pojištěna u jiného pojistitele, použije se článek 19.2.1 obdobně. 

19.2.3 Pokud je zájem pojištěn proti stejnému pojistnému nebezpečí u více pojistitelů a pokud 

pojistné částky dohromady přesahují pojistnou hodnotu nebo pokud z jiných důvodů součet plnění, 

které by byl povinen vyplatit každý z pojistitelů, nebýt existence jiného pojištění, přesahuje celkovou 

škodu (vícenásobné pojištění), odpovídají pojistitelé jako solidární dlužníci tak, že každý z pojistitelů je 

povinen vyplatit částku, kterou je povinen vyplatit podle smlouvy, avšak pojištěný nemůže v součtu 

požadovat více, než činí výše škody. 

19.2.4 Pojistitelé jsou povinni vyplácet si navzájem podíly v souladu s částkami, které jsou povinni 
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vyplatit pojistníkovi podle příslušné smlouvy. Pokud se na jedno z pojištění vztahuje cizí právo, může 

pojistitel, na kterého se cizí právo vztahuje, uplatnit nárok na náhradu vůči druhému pojistiteli pouze 

tehdy, pokud je sám povinen vyplatit náhradu podle práva, které se na něj vztahuje. 

19.2.5 Pokud pojistník sjednal vícenásobné pojištění s úmyslem získat tím neoprávněný majetkový 

prospěch, je každá smlouva uzavřená s tímto úmyslem neplatná; pojistitel má právo na pojistné až do 

doby, kdy se dozví o okolnostech způsobujících neplatnost. 

19.2.6 Pokud pojistník uzavřel smlouvu, kterou vzniklo vícenásobné pojištění, aniž by věděl o vzniku 

vícenásobného pojištění, může požadovat zrušení následně uzavřené smlouvy nebo snížení pojistné 

částky na dílčí částku nekrytou dřívějším pojištěním s poměrným snížením pojistného. 

19.2.7 Bod 19.2.6 se použije také v případě, že vícenásobné pojištění vzniklo z důvodu snížení 

pojistné hodnoty po uzavření vícenásobných pojistných smluv. V tomto případě, pokud byly 

vícenásobné pojistné smlouvy uzavřeny současně nebo po vzájemné dohodě pojistitelů, může 

pojistník požadovat pouze poměrné snížení pojistných částek a pojistného. 

 

§ 20 Písemná forma; odmítnutí oznámení; oznámení a prohlášení o záměru 

20.1 Formulář 

Pokud zákon nevyžaduje písemnou formu a pokud tato smlouva nestanoví jinak, prohlášení a 

oznámení určená pojistiteli, která se týkají pojistného vztahu a která jsou podávána přímo pojistiteli, 

se činí v textové podobě. Veškerá oznámení a prohlášení vůle pojistníka určená pojistiteli v rámci této 

pojistné smlouvy mohou být učiněna s právními účinky vůči Bavaria AG. Zákonná ustanovení o 

přijímání prohlášení a oznámení zůstávají nedotčena. 

20.2 Neoznámení změny adresy nebo jména 

Pokud pojistník neoznámil pojistiteli změnu adresy, postačí zaslání doporučeného dopisu na poslední 

pojistiteli známou adresu, aby bylo učiněno prohlášení vůle pojistníka. Totéž platí pro změnu jména, 

která nebyla pojistiteli oznámena. Prohlášení se považuje za doručené tři dny po odeslání dopisu. 

20.3 Neoznámení převodu obchodního závodu 

Pokud pojistník sjednal pojištění na adrese své provozovny, použijí se v případě přemístění 

provozovny přiměřeně ustanovení odst. 20.2. 

 

§21 Promlčení 

21.1 Nároky vyplývající z pojistné smlouvy se promlčují ve lhůtě tří let. 

21.2 Promlčecí lhůta začíná běžet na konci roku, v němž pohledávka vznikla a věřitel se dozvěděl o 

okolnostech, které vedly ke vzniku pohledávky, a o osobě dlužníka nebo se o nich měl dozvědět bez 

hrubé nedbalosti. 

21.3 Pokud byl nárok z pojistné smlouvy oznámen pojistiteli, doba od počátku běhu promlčecí 

lhůty do okamžiku, kdy žadatel o pojistné plnění obdrží rozhodnutí pojistitele oznámené v textové 

podobě, se do běhu lhůty nezapočítává. 
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§22 Soudní příslušnost 

22.1 Právní kroky proti pojistiteli nebo pojišťovacímu agentovi 

Pro žaloby vyplývající z pojistné smlouvy nebo ze zprostředkování pojištění je kromě místně 

příslušných soudů podle občanského soudního řádu (ZPO) místně příslušný také soud, v jehož obvodu 

má pojistník bydliště, a není-li ho, má v době podání žaloby obvyklé bydliště. 

22.2 Žaloby proti pojistníkovi 

Pro žaloby proti pojistníkovi vyplývající z pojistné smlouvy nebo ze zprostředkování pojištění je 

výlučně místně příslušný soud, v jehož obvodu má pojistník bydliště, nebo pokud takové bydliště 

nemá, má v době podání žaloby obvyklé bydliště. 

22.3 Přesun bydliště pojistníka 

Pokud pojistník po uzavření pojistné smlouvy přenesl své bydliště nebo obvyklé bydliště mimo 

působnost zákona o pojistné smlouvě nebo pokud jeho bydliště nebo obvyklé bydliště není v době 

podání žaloby známo, určuje se příslušnost k řízení o žalobách vyplývajících z pojistné smlouvy proti 

pojistiteli nebo pojistníkovi výlučně podle sídla pojistitele nebo jeho pobočky příslušné pro pojistnou 

smlouvu. 

 

§23 Závěrečná ustanovení 

23.1 Není-li v pojistných podmínkách stanoveno jinak, platí ostatní zákonná ustanovení, zejména 

zákon o pojistné smlouvě. 

23.2 Tato smlouva se řídí německým právem. 

23.3 Pokud se na pojistné smlouvě podílí více pojistitelů, odpovídají pojistitelé jako jednotliví 

dlužníci v rozsahu svých podílů. Rozhodnutí a opatření přijatá vedoucím pojistitelem jsou pro 

zúčastněné pojistitele závazná. Totéž platí pro rozhodnutí přijatá vůči vedoucímu Pojistiteli. 

 


